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MPELIEJAEHTHI ®EHOMEHMU $IK 3ACIE BUPAYKEHHS KYJIbTYPHOI
KOHTHUHYAJIbBHOCTI ¥ MEJIA JUCKYPCI

[TonsTTs npeneneHtTHoro Tekcty Brepiie BukopuctaB FO.H.Kapaynos y cBoiil nparii
«Pycckuii S3bIK U S3BIKOBAst TMYHOCTEY [4]. 3 Toro yacy (yHKIIOHYBaHHS MPEIEICHTHUX
TEKCTIB Ta MNPEUEACHTHUX (EHOMEHIB JOCHIKYBAJIOCh Y XYyJI0KHbOMY, HayKOBOMY,
HOJIITHYHOMY JUCKYpCax, PO3TJISAANUCh MPOOJIEMH MEpeKIany MpeleJeHTHUX TEKCTIB,
MpoT€ OCOOJIMBOCTI iX BXKMBAaHHS Yy MeZAla JUCKYpCl 3aMIIAIMCh 3A€OUTBIIOro Mo3a
yBaroro JIHIBICTIB. Y Cy4YaCHOMY MOBO3HABCTBI MPELEIECHTHUN (JEHOMEH TPAKTYETHCS K
KOMIIOHEHT 3HaHb, MO3HAYEHHS Ta 3MICT SKOro J100pe B1IOMI IpPEICTaBHUKAM MEBHOI
€THOKYJIbTYPHOI CHUTBHOTH, aKTyalbHHM Ta BHUKOPHCTAaHWN Yy KOTHITUBHOMY U
KOMYHIKaTUBHOMY IUIaHI, a PO3YyMIHHS TEKCTIB, IIO0 MICTITh NpPELENCHTHI (EHOMEHH,
IPYHTYETBCS Ha (POHOBHX Ta SHIIMKIIONICMYHUX 3HAHHSIX ajpecaris [6, 492].

MartepiaaoMm JuIst HalTMCaHHs JOCIIKCHHS CTallu CTAaTTi )KypHautiB Time ta Newsweek,
KOXKEH 3 SIKMX BUIAETHCS HAKIAAOM OUIbLIE HIK TPU MUIBMOHM NPUMIPHHUKIB HIOTHXKHS
[10]. OO’exToM HAOCHIIKEHHS CTallk MpPEHeAeHTHI ()EHOMEHHW, BHSBICHI y CTaTTSIX
xkypHaiaiB Time ta Newsweek. 3aBmaHHsSM CTaTTi € JOCTIAWTH XapaKTEPUCTHKH
(yHKILIOHYBaHHA MpeleAeHTHUX (D)EHOMEHIB Ha MaTepiayl cTaTel 31 3ralaHuX 4acoIlUCIB,
BCTAHOBUTH JIKEpesia MPeLeIEHTHUX TEKCTIB Ta parMaTU4HE 3HAUYEHHS 1X BUKOPUCTAHHS
K 3aC001B BUPAKEHHS KyJIbTYPHOI KOHTHHYaJIbHOCTI.

Ha BinMiHy BiJ TEKCTIB JITEpPaTypHOTO AUCKYpPCY, TEKCTH MEIIMHOTO AUCKYpCY HE
MPETEHAYIOTh Ha JITEpaTypHy 3HAYMMICTh, X OCHOBHUM 3aBAaHHSIM € 1H(GOPMYBaHHS
yyuTaya Mpo NEBHY MO0, 0coly, siBuile. BaxauBicTh 3aco00iB MacoBOi 1H(opMalii
MIATBEPIKYETBCS THUM, IO JJs JIEAKUX CYCHUIBHMX TPyl Media 3aMiHWIM CTapilil
IHCTUTYIIT IK OCHOBHE JIXKepesio po3yMiHHs cBiTy [8, 3].

CyuacHa 3axiJlHa KOMYHIKaIllsl XapaKTePU3YEThCS TEHACHIIEIO 10 HEKOHMIIKTHOTO
Jianory, MATPUMAHHS SKOTO BHUMAara€ BIiJ CIIBPO3MOBHHKIB BMIHHS TOPOKYyBaTU

iMmuTinuTHI 3HadeHHs [5, 154]. Omaum i3 cmocoOiB CTBOPEHHS TaKHUX IMILTIIIMTHUX



3Ha4YeHb € BXXUBAHHS MpeleJeHTHNX (EHOMEHIB, SIKI OMOCEPEIKOBAHO BUKOPHUCTOBYIOThH
MOTJISIINA, AYMKH Ta CBITOOQUEHHs 1HIUX KyJIbTYpHUX mapaaurM. OCHOBHUMH JIKepeJIaMH
npereeHTHUX (PEeHOMEHIB y Mefia JUCKYpPCl € TBOPU KJIACH4HOI JiTepaTypu, biOmis,
BUCJIOBIIIOBAHHSI BUJATHUX TOJITHKIB YU TPOMAJICHKHUX is4iB, KIHOQIIBMH, MOMYJISpHI
micHl Tomo. CyTHICTh HpPEIEeAeHTHOrOo (peHOMEHY MoJjisirae B 3a0e3MedeHHl KyJIbTypHOI
KOHTHUHYaJIBHOCTI SIK B CHHXPOHII (MK OKpeMHUMH CyOKYyJbTYpamH), Tak 1 B A1axXpoHii
(MK pI3HUMH eTanmamMy pPO3BUTKY HalioHaNbHOI KynbrTypu) [2, 30]. Ilim Tepminom
«IPETEICHTHICTRY PO3YMIEMO MOCWIIAHHSA J0 MPELEJCHTY, SKUM MOXe OyTH 1HIIHHA TBIp,
HOTO TEpCOHaXX, MOTHB, CHTYyallii SK CJIEMEHT CIOKETYy, CIOKET B IioMmy, ¢pasa
nepcoHa)ka 9 aBTopa toio [3, 54-55].

Bubip Toro um iHIIOrO JPKeperaa YW MPELENEeHTHOTO (EHOMEHY 3aJIeKUTh Bijl
MparMaTUYHOTO HaMipy aBTOpa, TEMH Ta iJei CTaTTi, MEPJIOKYTHBHOTO BIUIUBY, SIKUU
aBTOp HAMAaraeThCsl CIPaBUTH HA YWTaya. 3aBASKM BHUKOPUCTAHHIO MPEIEIEHTHUX
(eHOMEHIB aBTOp, 3aCTOCOBYIOUM MiIHIMAJIbHI MOBHI 3aco0H, OApa3y CTBOPIOE s
peLuIieHTa MUCJIEHHEBUN 00pa3, yepe3 MpU3My SKOTO CHPUHAMATUMETbCS 3MICT CTaTTI.
ToMy Take BHUKOpPHCTaHHSI MpPELEIEHTHOTO (PEHOMEHY 4YacTO CIIOCTEPIraeThCsl OApaszy y
Ha3Bl CTaTTI.

Hanpuknan, wasa cratti “/t’s a Brand-You World” (Time, Oct 29, 2006), y skii

OMHCYIOTHCS METOJIM CaMOPEKJIIaMH TEepPECiYHUX JIIoJIeH, oJpa3y X CTBOPIOE 3B’S30K 3
Bigomoro kauroro O.Xakcni “Brave New World”. B antu-yromniunomy pomani O.Xakcii
OMHCYETHCA PO3BUHEHE CYCMUIBCTBO MaWOyTHBHOTO, y SKOMY JKUTTS JIIOJIEH 3/1a€ThCS
JIETKUM Ta MPUEMHUM, MPOTE, (PaKTUYHO, HIXTO HE € BUIBHUM 1 HE3aJIEKHUM. XO04a aBTOp
CTaTTI HE BIATBOPIOE caMy Ha3By pOMaHy, BiH 3aMiHIOE JIBa CJIOBa, 30epiraryu
(GboHETHYHY MOIOHICTh, TAKUM UYHWHOM CTBOPIOIOYM Yy 4YHUTA4iB 00pa3 CyCIIbCTBA
MaiilOyTHBOTO, SIKE, IPOTE, HE 3aBXKJU € HACTUIbKU CBITJIUM, HACKUIBKA BOHO 3/1a€THCS 3
nepiioro morisay. LlikaBum € Toii dakt, mo cama ¢pasa “Brave New World” Gyna
Briepuie BxuTa He O.Xakcni, a Butssimowm [lekcnipom y m’ect «byps»:

MIRANDA O, wonder!

How many goodly creatures are there here!

How beauteous mankind is! O brave new world,

That has such people in't! [9, 456]




®axtuuno, O.Xakcii 3ano3uyuB 1ieit 00pa3 y B.Illekcmipa 1 po3BUHYB HOT0, 101aBIIN
CJIEMEHTH CYMHIBY B TOMY, HACKIJIbKH kK mpekpacHum “Brave New World” nacnpasai €. Y
TaKUX BUIAJKAX BAXKO CTBEPKYBATH, IKUM € JHKEPEJOo MpeleIeHTHOro (heHoMeHy. Afie
OUYEBUHHUM € TOH (haKT, 10 MepeBa)kHa OUTBIIICTh MOBIIIB aCOLIIOBAaTUME HOTO MIBUAIIE 3
pomanom O.Xaxkcii, aHix 3 perutikoro Mipanau y m’eci B.Illekcnipa. Take nmoxoxeHHs
IIOTO BUpa3y MIATBEP/KYE TE3y MPO Te, M0 MPENEJACHTHI TEKCTH, SK 1 MpereAeHTHI
dbeHoMeHH, € YMHHHKaMHU, 10 OOYMOBIIOIOTH KYJIbTYPHY UITICHICTh B CHHXPOHIT 1
KyJbTYPHY KOHTHHYaJIbHICTh B iaxpoHii [2, 15]. 3a momoMoror Takoi BUKPHBICHOI
[IUTaTH B HAa3Bl aBTOP CTBOPIOE METa-KOHTEKCT JJISI CBOEI CTATTi, 32 YMOBU PO3Mi3HAHHS
JDKepenia MpeleIeHTHOro (heHOMEHY BeCh TEKCT Oyne po3IUIAIaTUCh 4Yepe3 Mpu3My inei
pomany O.Xakci.

VY nas3Bi crarti “Europe’s Iron Lady” (Newsweek, May 14/21, 2007) npo xaHIiyiepa
Himeyunnu Amnremy Mepkens aBTOp pOOUTH MPO30pe MOCHIIAHHS Ha OpPUTAHCHKOTO
npem’ep-MiHictpa Mapraper Teruep. Lleir 3B’s130k OyayeThCs HE JMILIE HA TOMY, IO
o0u/IBa TMONITUKHU € KIHKaMH, aBTOpP TAKOX HAroJioulye Ha MOJIOHOCTI OCOOMCTHUX PHC
JIBOX JKIHOK — HeOa)KaHHs JIETKO MOCTYIATUCh TMOTJISIaMHi Ta Jiaepchki sikocTi. [Ipore
CTBOPHMBIIIM TaKE€ 3ICTABJICHHS Yy 3arojoBKy, Y CaMiil CTAaTTI aBTOp MOPiBHIOE AHremy
Mepkens HE 3 KOJMIIHIM TpeM’ep-MiHicTpoM BenukoOpurtanii, a 3 toximHiM — ToHi
brepom, 1 po3BUBa€E IUCKYCIIO PO TE, XTO MPOJIOBKYBATUME BIAIrpaBATU MPOBIAHI POJIi B
€BPOMNEUCHKIA MmomiTUIl. MoTUBOM njii BHOOpY Takoi Ha3BH CTATTI CTAJIO NpPArHEHHs
aBTopa mpupiBHATH A.Mepkenb, sika € HOBUM mojiTukoM, 10 M.Tetuep, mocraTi BioMoi
Ta BIUIMBOBOI.

JIoBOJII MOMIMPEHUM JDKEPETIOM TpeleNeHTHUX (GeHOMeHIB crana biomis, 1o
YaCTKOBO MOYKHA TIOSICHUTH TI€I0 POJUTIO, SIKY BIJIIrPa€ XPUCTUSHCTBO B aMEPUKAHCHKOMY
cycniascTBi. Ha3Ba crarri “lraq’s Quiet Exodus” (Newsweek, April 16/23, 2007) ne numie
poOuTh mocuiaHHs Ha onHy 3 KHHUT [l satuxuuxoks bibmii, a i TOpiBHIOE CTpaKaaHHS
Hapoay Ipaky 3 TUMH, sIKI IEpeKUBaB 13paiibChKkuil HApo B yacu Moliced. CTBOpPIOEThCS
acoriaTUBHUN 3B’5130K MiXK BHxoj0M (“EX0dus™) i3painbCchkoro Hapoay 3 €rHIeTChKOTO
pabcTBa Ta BTEYEIO IpakiliB BiJ peayiid BIMHM Ta BiJi aMEpPUKAHCHKOTO BHU3BOJICHHS 3
pabctBa Tupanii Cannama XyceiiHa. 3aciiyroBye Ha yBary (hakT BHUKOPHUCTAHHS CJIOBa
“Exodus”, sike acomiroeThes 3 icTopiero [3painto, B KOHTEKCTI cydacHoi icTopii Ipaky, amke

3araJbHOBIJOMHUM € (paKT HEMPUMHUPEHHOI BOPOXKHEYI MK IOJESIMU Ta MYCYJbMaHAMH.



Po6uisiun mocunanHs Ha OAHY 3 HalOUIbI BijoMux KHUT CTaporo 3aBiTy, aBTOp HE JIUIIIE
Ipar’e TOro, MoOu Takui mpeneaeHTHUN GpeHoMeH OyB YIi3HaHUN OlIBIIOI YaCTHHOKO
MOBIIIB, @ W BHCIIOBJIIOE CBO€ CTaBJEHHS /O CHUTYyalli, 1m0 ckiaiacs B Ipaky micius
MOBAJICHHS TOTAJIITAPHOTO PEKUMY Ta CIIPOOU HACAIUTH B KpaiHi IEeMOKpATIIo.

Bukopucranns 61011HHUX nperieICHTHUX (PEHOMEHIB MOSCHIOETHCS X BII3HABAHICTIO
IIMPOKUM KOJIOM PELUIEHTIB. [X BKMBAHHS Yy 3aroj0OBKaX CTaTeil CTBOPIOE y YMTauiB
MEBHI OYIKyBaHHS MO0 3MICTy CTaTTi, NPOT€ HE 3aBXKIM TakKl OUIKYBaHHS €
BunpaBaanumu. Hassa crarti “Honor Thy Father” (Newsweek, May 12, 2008) poouts
MOCHJIaHHS Ha OIOMIMHMK 3aKiIWK IaHyBaTH cBOix OartbkiB: “Honour thy father and thy
mother: that thy days may be long upon the land which the LORD thy God giveth thee”
(Exodus 20:12). [IpoTe y 3MicTi CTaTTi 3HAXOAMMO PO3MOBiaL Ipo Honor Moore, pouky
enuckona €nuckonanbHoi 1epkBu y CIIIA, y memyapax sikoi po3MOBIIAE€THCS MPO
OiceKkcyalbHICTD ii O6aThka Ta ii camoi. CTBopuBIIM O010miitHUN 00pa3 y Ha3Bl, aBTOp Yy
3MICTI CTaTTI JUCKYTY€E MPO KOHQPIIKT MK TPAAUIIMHUMU YSIBJICHHSAMU XPUCTUSAHCTBA Ta
1y/1ai3My Ta peanbHICTIO, Ky crocTepiraeMo y XXI cTomiTTi.

3aBISKM BUKOPHCTAHHIO MpELEACHTHUX (EHOMEHIB Yy Ha3BaXx CTaTeldl aBTOpU
CTBOPIOIOTH y CBIJOMOCTI YMTaya MEBHUM MHCIIEHHEBHI 00pa3 Ie A0 O3HAWOMIICHHS 3
CaMHUM 3MICTOM CTaTTi. SIKIIIO YuTa4 po3Mi3HAE MpeleeHTHUH (EeHOMEH y Ha3Bi CTaTTl, y
HBOT'O IPUPOAHO 3’ ABJISIOTHCS MEBHI OYIKYBaHHS LI0JO 1i 3MICTy, a00 K aBTOp CIOHYKAa€
YyuTaya MOTJITHYTH Ha 3MICT 3 IEBHOTO pakypcy. [IpoTe BaKIMBUM € TaKOXK BUKOPUCTAHHS
aBTOpaMH TPEIEICHTHUX TEKCTIB Y 3MICTI CTaTeH, 10 TEX CTBOPIOE MEBHI 00pa3u Ta
CIpPHSIE PO3YMIHHIO TEKCTIB K Ha CEMIOTUYHOMY, TaK 1 HA €CTETUYHOMY PIBHSIX.

JloBoi 4YacTo MpeleNeHTHI BHCIOBIIOBAHHS, JDKEpeloM sKux €  biomis,
BUKOPUCTOBYIOTBCA y CTaTTAX Ha peNiriiHy TeMaTHUKy HJisi TOro, Ho0W IOKa3aTH,
HACKUTBKH aKTyalbHUMU O10JiHHI i7el 3anuimaroThes y Hamr dac. Y crarrti “How Benedict
XVI Will Make History” (Newsweek, April 21/28, 2008) aBtop, 3icraBisiroun Ilamy
benenukra XVI 3 iioro mnonepennukom IBanom IlaBnom II, roBopuTh mnpo BILIUB
OCTAaHHBOT'O Ha MOBAJIECHHS KOMYHICTUYHUX PEKUMIB y CX1JIHIi €Bpomi. ['oBopsiun npo Te,
mio IBan Ilasno Il Hikonu mpsMo He ariTyBaB MOBAJUTH KOMYHICTUYHUIN PEXHUM, a JIMIIE
HarajayBaB MiJ yac cBoro Bizuty g0 Iloabmii y 1979 poui npo aBTeHTUYHY 1CTOPIIO KpaiHU
Ta i pesNiriiiHy KyJbTypy 3 METOIO BITHOBJIEHHS CIIPABKHbBO1 1IEHTUYHOCTI MOJIAKIB, aBTOP

cTarTi 3a3Ha4ae: “The message was received by those with ears to hear, and history




changed as a result”. ¥ mpoMy pedyeHHi akTyami3yeThCs MPENEICHTHE BHCIOBIIOBAHHS,
gKe y OI10MMHUX TEKCTaxX TMPUIHCYEThCS XPHUCTOBI, 1 SIKUM BIH 3aBeplIyBaB CBOl
nponosiai: “Who hath ears to hear, let him hear” (Matthew 11:15, 13:9, 13:43, Mark 4:9,
4:23, 7:16, Luke 8:8, 14:35). BukopucTaHHs TaKOT0 NPEIEICHTHOTO BUCIOBITIOBAHHS Ma€
noABIMHY (yHKIII0 — no-niepiie, [Ban [laBno II nmpupiBHIOETBCS 10 XpUCTa, 1 3MIHH, SKi
Horo cioBa COpUUYMHWIM y XX CTOJITTI MOXYTh OyTH MPHUPIBHSIHI J0 TUX 3MiH, SIKi
BIIOYJMCh B pe3yibTaTi MPOMOBiAeH Xpucra; MHo-Apyre, aBTOpP BIATBOPIOE IUTATY
JIBOXTUCSYOIITHROI JABHUHU JIJIS1 TOTO, IIOOM MOKAa3aTH 11 aKTyaJIbHICTh 1 B HAIII Yac, 1 s
TOTO, IMIOOM TIPOBECTH Mapajeli Mk cycniabcTBOM [lanecTnan yaciB Xpucra Ta Cy4acHUM
3aX1IHUM CYCH1JIbCTBOM.

XymoXKHS JTeparypa TaKOX JIOBOJI YacTO BHUKOPUCTOBYETHCS SIK JKEpENo
npeneaeHTHUX (peHoMeHiB. O013HaHICTh PELUITIEHTIB 3 XYJI0)KHBOIO KIIACUKOIO JI03BOJISIE
aBTOpaM BUKOPUCTOBYBaTH BHCIIOBIIOBaHHS, $IKI acCOI[IOBAaTUMYTHCS 3 TBOpPaMHU
JmiTepatypu Ta ix oOpazamu. Y paMKax Ii€l CTaTTl MPOAHATI3ZYEMO TPHU BUMAIKU
nocuianHs Ha pomaH Yapiesa [likkenca “A Tale of Two Cities”, y skomy onucyroThCs
apamaTtuyHi moxii, mo BigOyBammcs B Jlonmoni Ta Ilapwxki mig dac ®paHIy3pKoi
pesomomii. Crartio “The Dossier on Diana’s Crash” (Time, October 13, 1997), ne
OMHCYIOThCS TOAPOOUIN po3ciiayBaHHs 3arubeni npuniecu ianu y Ilapuwxki, aBTOp

BiJKpuBae pedeHHsM “The saga remains a tale of two cities”, TakuM 4MHOM MOPIBHIOIOYH

CMEPTh MPHUHIECH 31 3raJJaHMMU ICTOPUYHUMHU MOAISIMU. Take MOPIBHSHHS MOIIHOIIOE
apamMaTU3M CHUTyaIlli Ta CTBOPIOE 3B’A30K ToAilM KiHIA XX cTOpiuds 3 MOAISIMU
JBOXCOTJIITHBOI JaBHUHU. 3aclyroBy€ Ha yBary ToW (akT, 1m0 MOAI0OHI MOCHIIaHHS
BOJIOJIIOTh JIOCTaTHIM PIBHEM BITI3HABAHOCTI, OTOX 1HOJI aBTOPH CIIOTBOPIOIOTH
aBTEHTUYHE BHCIIOBIIIOBAHHS, ITPOTE 1X acCOIaTHUBHICTh 30epiraeThcs. Hampukian, y Ha3Bi

crarti “A Tale of Two Romneys” (Time, January 14, 2008) ocrtaHHiii KOMIIOHEHT

BHUCJIOBJIIOBaHHS OyB 3aMiHeHMI Ha 1M’a kKaHguaata y mnpesuneHta CIHIA  Bin
PecnyOnikancbkoi maptii. Y cTarTi MOBa M€ NpO MO3UTHBHE Ta HETaTUBHE CIIPUNHATTSA
KaHAuJaTa BUOOPISIMHU Ta Mpecoro. Taka 3aMiHa HE CTa€ Ha 3aBajii 30€peKEHHIO acoriarii
3 pomanom Yapnp3a JlikkeHca Ta J03BOJIIE aBTOPY CTBOPUTH BPAXEHHS JIBOSKOCTI
ocobuctux puc Mirra Pomui. ¥ Ha3gi crarrti “A Tale of Three Cities” (Time, January 28,
2008) crocTepiraeMo 3aMiHy 1HIIIOIO KOMITOHCHTA BUCJIOBJIIOBaHHS. Y CTAaTTi OMUCYIOTHCS

TPHU MiCTa, IKi BU3HAYAIOTh EKOHOMIUHY JisIbHICTh cBITY — JlonnoH, Heto Mopk Ta I'oHr



Konr. flk 1 y aBOX momepenHix NpUKIagax, 1€ BHUCIOBIIOBAaHHSA 30epira€ CBOIO
BITI3HABAHICTh Ta aCOLIATUBHICTH 3 JlikkeHcoM. binbiie Toro, Takuii BUOip Ha3BU CTaTTI
aKIICHTY€E yBary Ha IepeopieHTallli CycniibHUX HMIHHOCTEH 3a ocTtaHHi 200 pokiB — B yacu
@®panmy3pkoi peBomorlii 'y Jlonmoni Ta Ilapmxi Bemacs 0OopoTh0a 3a OOMEXEHHS
abcoMoTH3My Ta 3a HaJaHHS OUTBIIUX TPOMAISHCHKHUX TMpaB, Ha modyaTKy XXI CTOMITTS
Jlounon, Heto Mopk Ta T'our KoHr cTamy cHMBOJIOM TII00aTbHOT €KOHOMIKH Ta IIEHTPAMH
OJTHOOCIOHOTO BH3HAUYEHHS €KOHOMIYHOI cTpaterii. HaBeneHi mpukiaay uUTOCTPYIOTh, K
OJIMH TIPELEACHTHUN TEKCT MOXE IO-Pi3HOMY aKTyalli3yBaTHUCS y CTaTTIX, a TaKOX
BOJIOZIIE€ PI3HOIO aCOLIaTUBHICTIO, B 3aJICKHOCTI BiJl IHTEHIIIT apecaHTa.

VY crarri “His Place in History” (Time, December 31, 2007 / January 7, 2008),
MPOBOJIUTHCA TMOPIBHAHHS Tmpe3uaeHTa Pocii Bmanmimipa IlyTiHa 3 1HIIMMHU BiJIOMUM
MOCTAaTsIMU POCIMCHKOI 1CTOpIi Ta BKa3yeTbCs Ha Cia0Ki MicLs Jijepa KpaiHu. 30Kpema,
npu o0roBopeHHi ycmixy noJitiku [lyTiHa aBTop 3a3Hadae, mo “Another reason for this
vulnerability is that his success is based on oil: prices could fall one day and leave him an

emperor with no clothes.” ¥V mpomy pedyeHHI aBTOp BHKOPHCTaB IMOCWJIAHHS Ha ONHY 3

kazok [.X.Aunepcena (“The Emperor’s New Clothes”). Take BHCIOBIIIOBaHHS B
AHTJIIICBKIA MOBI aCOLIIOETHCSI 3 CHUTYyalll€l0, Yy SKid TepeBakHa OUIBIIICTh O0XO4Ye
MOTO/KYETHCS 3 KOJEKTUBHUM HEBITJIACTBOM I[OJI0 OYEBHIHOTO (PaKTy, HE3BAKAIOUM HA
ocobucTe ycBiToMIIeHHS ioro adcypanocti [10].

MacoBa KyibTypa TakOX MOPOJKYe TpeleneHTHI ¢GeHOMeHH. | xo4ya JUCKyCiiiHUM
3QJIMIIAETHCS MUTAHHS TIPO TPUBAIICTh (YHKIIOHYBAHHS TaKWX BHCIOBJIIOBAHb y SKOCTI
MpeleeHTHUX, TOM (akT, MO0 OO0 HUX YacTO ameNroloTh y Mefla JUCKypel Ta iX
acoIllaTUBHICTh, CBIAYAaTh MPO TE€, IO HA MEBHOMY e€Tami KyJIbTYPHOTO PO3BUTKY
CYCIIJIbCTBA BOHU, OYEBUIHO, HAOYBAIOTh O3HAK MpeleIeHTHUX (peHoMeHiB. Y crarti ~An
Oscar for the Ages” (Newsweek, February 25, 2008) aBrop, omucyw4m KpHu3y
kiHemaTorpadii ['omiByny Ta mopiBHIOIOUN npucymkeHHs npemii Ockap y 1960-x pokax 3
CY4aCHHMH HAropoJiaMu 3a IOCATHEHHS y cepi KiHo-iHaycTpii, 3a3Hayae: ... Hollywood

was undergoing a massive identity crisis. The times they were a-changing, to borrow a

phrase, and the schizophrenic lineup of contenders pitted the old guard against what
would later be dubbed The New Hollywood.” ¥V 1isoMy npukiiaai aBTop BUKOPHCTAB Ha3By
Bigomoi micHi boba [inmana “The Times They Are A-Changin’”. 1is micHs cTana BiZOMOIO

Ak (GopMa MPOTECTy MPOTH colladbHUX Ta nomituyHux TeHaeHuil y CLIA y 1960-x



pokax. Takum 4MHOM, aBTOp HE JIUIIE MTPOBOIUTH Mapayiesib MK JBOMA CYCIUIBHUMH Ta
KyJIbTYPHUMU €MOXaMH, K1 PO3JIUISIOTH COPOK POKIB, a i, BUKOPUCTOBYIOUM Ha3BYy came
IT1€1 MCH1, CTBOPIOE acoliallii 3 CyCHiJIbHUM IMPOTECTOM IEPIOy, SKUM B aHTJI1H ChbKIM MOBI
orpuMmaB Ha3By “the swinging sixties”. I[lloOu HaroJocuTH Ha TOMY, IO JHKEPEIIO
MOXO/KEeHHsI (hpa3u CIiJ] UIyKaTH 11032 KOHTEKCTOM CTaTTl, aBTOP BKa3ye Ha Te, 1o (ppasza
OyJa HUM 3aIl03WYCHa.

Takum 4rHOM, BXKWBaHHS TPEIEACHTHUX ()EHOMEHIB y CTaTTAX YAaCTO MOTHUBYETHCS
OaXaHHSIM aBTOpa CIPABUTH NEBHUM MEPIOKYTUBHMM BIUIMB Ha uuTada. [IpoBoxasuu
3B’A30K MIX CBOIM TEKCTOM Ta TEKCTaMH TOIEPEIHIMU, aBTOP CTBOPIOE MUCICHHEBUHN
o0Opa3 y Toro umMraua, sKui po3Ii3Hae IpeleieHTHI (PeHOMEHHU. 3a TOTOMOTOI0 HEBEIUKOI
KUIBKOCTI MOBHHUX 3aC001B, aBTOPH 3aJIy4arOTh O CBOTO TEKCTY TBOpHU JITEpaTypHOI
Kiacuku, biOmiro, Kpwiati  BUCJIOBIIOBaHHS  BIOMUX  Jisi4iB.  BukopuctanHs
MpeleeHTHUX (EHOMEHIB JIoloMarae aBTOpy 30epertd KyJbTypHY CIaJKOBICTb,
MOKa3aTH, M0 WOTO TEKCT € JIOTIYHUM MPOJOBKEHHSM TEKCTIB MOMEPEaHIX erMoX, HalaTh
O1IBIIOTO ABTOPUTETY BIACHUM BUCIIOBIIOBAHHSM.

3acTocyBaHHS MPEIEACHTHUX TEKCTIB Y CTATTAX MOXKE CTBOPIOBATU TaKOX TPY/IHOIII
IUTSL X aJleKBATHOI 1HTeprpeTalli agpecaTaMu. BKiroyaroun B apceHall CBOiX apryMEHTIB
MpereeHTHI (JEHOMEHH, aBTOP aBTOMATHYHO MPOBOIUTH MEXY MK TUMHU UYUTAYaMHU, SIKI
3MOXYTh TPaBUIBLHO PO3MHM(PYBATH TPEICACHTHI (EHOMEHH, Ta THMH, SKUM II¢ HE
BJIaCTbCS, B UYOMY peali3yeTbCcsl MaposibHa (DYHKIS NPEUEeIEeHTHUX TEKCTIB, KOJIHU
MPEIECHT BUCTYIAE SIK TMEBHUM KOJI y CHCTEMI PO3IMi3HABAHHS «CBIH-UYKUW» 1 CIYTy€E
J0Ka30M HaJIeKHOCTI aJ[pecaHTa /10 TI€l kK COLIAIbHOI YU KyJIbTYPHOI IPYyIH, 11O 1 aapecar
[1, 151-152]. I xoua Take MOABiiHE KOMyBaHHS MPOBOIUTH MEXKY MK OIJIbII Ta MCHII
IHTEPTEKCTyaJIbHO CBIJIOMUMH 4YHTa4aMH, BOHO HE BHKIIOYA€ OCTAaHHIX 3 MPOIECY
crpuiiMaHHs 3MicTy cratTi [7, 220].

Hageneni Bulle NpuKiIaau miaTBEPIHKYIOTh TOM (DAKT, 10 MpeieieHTHI (EeHOMEHHU He
JUIIEe HAKOMUYYIOTh JOCBIl MHUHYIWX KyJIbTYpHUX €IM0X, a ¥ TaKOX JJO3BOJISIOTH
pO3IUIIaTh HOBI TEKCTH SK JIOTIYHE MPOJOBKEHHS IMOMEPE/IHIX, 3a0e3Meuyroul TaKuM

YHHOM KYJIBTYPHY CIaJIKOBICTh Ta KOHTUHYaJIbHICTb.
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AHOTAIILA
Benukopooa FO.M. Ilpeueoenmnui ¢henomenu ak 3acié eupasrcenus KyjabmypHoi
KOHmuHyanvHocmi y meodia Ouckypci. Y CTaTTi MoBa #Ae TPO BHUKOPUCTAHHS
npeneeHTHUX (PEHOMEHIB Y aMepUKaHChKOMY Mejia-aucKypcl. JocaipKyoThes JKepera
BUHUKHEHHS MPENEeeHTHUX (EHOMEHIB Ta MparMaTU4YHI O3HAKHU iX B)KMBAHHS y TEKCTaX

craredi xypHamiB “Time” ta “Newsweek”. Ha wmarepiani npukiamiB UTFOCTPYEThCS


http://www.wikipedia.com/

BUKOPHUCTAHHA TMpPEIEeICHTHUX (PEHOMEHIB fK 3aco0iB, 10 3a0e3MeuyroTh KYJIbTypHY
CHa,HKOBiCTI) Ta KOHTI/IHyaJ'HaHiCTL.
SUMMARY

Yuriy Velykoroda. Intertextual phenomena as a means of expressing cultural
continuity in media discourse. The article deals with the usage of intertextual phenomena
in American media-discourse. The sources of intertextual phenomena and pragmatic
characteristics of their use in the articles of “Time” and “Newsweek” magazines are
researched. The examples illustrate the use of intertextual phenomena as means ensuring

cultural continuity.



